
Recenzja

rozprary doktorskiej p. mgra Marka paducha

pt. "Ethnosemantics of the concept of happiness in American English and Polish"

(Etnosemantyka pojgcia szczgsciaw amerykat'rskiej odmianie jEzykaangielskiego i w

jgzyku polskim)

Rozprawa doktorska mgra Marka Paducha poSwigcona jest pojgciu "szczgScie", kt6rego

wielowymiarowoS6 uzasadnia bardziej doglgbne badania jego wartoSci semantycznej,

uwatunkowanej, jak zMnacza Autor juz we Wstgpie, kulturowo (s. 7). Gl6wnym celem

dysertacji jest ustalenie definiowanych kulturowo peryferyjnych czgsci znaczeniatego pojEcia

dla dwoch odrgbnych kultur, amerykariskiej (chodzi tu o Stany Zjednoczone) orazpolskiej, w

oparciu o analizg materialu jgzykowego. Cele badawcze ptaay oraz zasigg eksploracji

materialowych sytuuj4 rozprawg doktorsk4 mgra Marka Paducha w obrgbie prac z zakresu

jgzykoznawstwa kulturowego, podejmuj4cego badania relacji jgzyk-kultura w oparciu o

dokonania jEzykoznawstwa kognitywnego i badaj4cego wzajemne wplywy jEzyka, kultury i

ludzkiego poznanra.

CaloSi pracy podzielona jest na dwie zasadnrcze, uzupelniaj4ce sig i tworzqce

integraln4 caloSi, czg(ici. Pierwsza z nich obejmuje studium teoretyczne, sktradaj4ce sig z

dw6ch rozdzial6w stanowi4cych jedn4 pi4t4 catej dysertacji. Zasadniczq czg(;ciqrozprawy jest

kilkuetapowa anahza zebranego materialu badawczego przedstawiona w trzech osobnych

rozdzialach.

Cele, metodologia badafr oraz natzgdzia badawcze zostaly jasno sformulowane i
szczeg6lowo przedstawione we wstgpie oraz w pierwszym rozdziale rozprawy" Zasadniczo

rczprawa ma na celu wykazanie, ze semantyka pojgcia "szczgscie" jest uwarunkowana

kulturowo, co powodowane jest odmiennym systemem wartoSci w spoleczefstwach

kulturowo odrgbnych, w tym wypadku mowa o kulturach amerykanskiej i polskiej. Analiza

slownikowego, literackiego oraz autentycznego materialu jgzykowego w oparciu o

kategoryzacjg, typologig warto6ci ludzkich oraz wybrany model kultury ma pom6c w
skomponowaniu etnosemantyki pojgcia "szczgscie" dla obu kultur. Pomniejszym celem pracy



jest wykazanie prymarnej roli kultury amerykariskiej w procesach globalizacyjnych oraz jej
wplywu na zmiang systemu wartoSci mlodych polakow,

Autor rozpoczyna tozwalania od dokladnego przegl4du studi6 w z zakresu r61nych
nauk spotecznych i humanistycznych, d. filozoficznych,psychologi cznych,socjologicznych i
jgzykoznawczych' poSwigconych pojgciu "szczgScie", a takze szk6l filozoficznych i
poszczegolnych filozofow, poczqwszy od Platona i Arystotele sa aZ do Freuda i Wittgensteina.
Podkreslid rtzeba batdzo dobrq znajomoSi literatury przedmiotu , zar6wno polskiej, jak i
obcojEzycznej, a tak2e umiejgtno66 jej wykorzystania, Przeglqd, tych prac i zawarte w nich
wnioski dotyczqce zlozonoSci semantycznej i konceptualnej pojgcia ,,szczgScie,' 

s4 dla Autora
punktem wyj Scia do dalszych rozwazah.

W swoich badaniach Autor umiejgtnie wykorzystuje model kultury autorstwa Geerta
Hofstede, kt6ry narodowe r62nice kulturowe opisuje przy pomocy szeSciu wymiar6w. S4 to
dystans wladzy, kolektywizm i indywidualizm, kobiecos6 i mgskosi, unikanie niepewnosci,
orientacja dlugo- i kr6tkoterminowa oraz pobLazliwoSd i wstrzemigzliwoSd, z kt6rych w
recenzowanej pracy wykorzystano pierwsze cztery, przedstawione w starszych publikacjach
Geerta Hofstede (1980, 1983, 1984 , lgg|,1998). Model ten, choi kryykowany w literaturze
przedmiotu, wnosi znaczEcy wklad metodolog iczny i teoretyczny do badan
migdzykulturowych' Stworzony pierwotnie do opisu relacji biznesowych w srodowiskach
wielokulturowych, model ten wraz z wymrarami kultur narodowych zostal w recenzowanej
rozprawie z powodzeniem wykorzystany do opisu postrzegania szczEkcia w dwu odrgbnych
kulturach' Szkoda, 2e Autor dysertacji Tezygnowal z wykorzystania sz6stego wymiaru
kultury narodowej, opisanego w nowszych pracach Hofstedego (2011), kt6ry odnosi sig w
spos6b bezpoSredni do pojgcia "szczgscre". Wafto byloby zbad.a6, czy interesuj4ce Autora
spoieczeristwa przynalehq do kultury poblazliwo lci (indutgence), pozwalajqcej na korzystanie
z ptzyjemnosci Zycia, czy do kultury wstrzemiglliwosci (restraint), w kt6rej zaspokajanie
potrzeb reguluj4 Scisle normy spoleczne. W toku wywodu, Autor kilkukrotnie odwoluje sig do
Hofstede'owskiej metafory kultury jako zbiorowego zaprogramowania umyslu (soJiware of
the mind, Hofstede 1991), m6wi4cej o tym, ze kultura w spos6b zasadmczy ksztaltuje
postrzeganie Swiata oraz tozumienie pojgi abstrakcyjnych. W tej czgsci rczprawy w4tpliwoSi
moze budzic nier6wnomierny dob6r autor6w aforyzm6w: w wypadku aforyzm6w
angloamerykafskich autorami s4 poeci, pisarze, prezydenci, przemyslowcy i aktorzy, a wigc
ludzie sukcesu intelektualnego, artystyeznego lub ekonomicznego; w kontraScie do nich
wsr6d ich polskich odpowiednik6w znajdujemy, obok pisarzy i poet6w, m.in. pigciu
przedstawicieli KoSciola katolickiego, co moze miei wplyw na wynik badaf sernantycznvch



opaftych na subiektywnym postrzeganiu szczgsci a oraz na tre56 konkluzji przedstawionych w
rozdzialach drugim i pi4tym' Dla r6wno wagi nale?aloby wlqczyt przedstawicieli religii
dominujEcych w Stanach Zjednoczonych. Zasady doboru autor6w aforyzm6w, jak i samych
aforyzm6w nie zostaly w rozprawie przedstawione. Mozna sig takke zastanawia6, czy na
podstawie kilku aforyzmow mohna wysnuwai uog6lnienia d,otyczqce calego spoieczeristwa.

Dlatego wlaSciwa czESd analityczna w rozdzialach 3-5, obejmuj4ca ponad p6l tysi4ca
re spondent6w, stano w i b ar dziej wi ary go dn e Lr 6 dlo wnio sk6w koricowych.

Ustalaj4c uniwersalne znaczenie pojgcia "szczgScie", Autor wychodzi od przesled zenia
kilku definicji slou'nikowych polskiego leksemu szczgscie i angielski ego happiness oraz
przymiotnikow szczgiliwy i happy.Istotnym minusem w komentarzu do tych definicji jest
brak odniesienia do tozbreLno5ci semantycznej, nawet na poziomie uniwersalnym, migdzy
leksemem angielskim i polskim, co znajduje takze wyraz w sposobie tlumaczenia polskiego
szczgicie na angielski happinesr na s, 15, pomijaj4cym drugi polski sens szcz?Scia, tj.
angielskie luck'Do polemiki zachgcakrytyczne ("very shallow", s. 16, "unsatisfactory,,, s. 17)
odniesienie sig Autora rozpraw do faktu, 2e zarowno polskie, jak i angielskie slowniki
opisuj4 pojgcie "szczgscie" w spos6b uniwersalny i obiektywny (ss. 15, 122). CzyL nie taka
jest rola opracowafl leksykograficznych? Rozprawa zatem sklania leksykografa do
zastanowienia sig, czy definicje slownikowe powinny w istocie zawieral aspekt indywidualny
i kulturowo nacechowany' Najbardziej wymiernym efektem tozprawy, szczeg6Inie w
odniesieniu do wspomnianej krytyki uniwersalnoSci hasla slownikowego, byloby
zaproponowanie nowych, pelniejszych definicj i szczgicia i happiness, opartych na wnioskach
wyplywaj4cych z anahzy zebranego materialu i wydobywajqcychzar6wno uniwersalne, jak i
jednostkowe i kulturowe aspekty tych pojgi. Nasuwaj4 sig jednak w4tpliwoSc i, czy warto
zmieniac uniwersaln4 definicjg pojgcia "szczgScie", jeSli emocja pozostaje niezmienna, a

zmienne, indywidualne i uwarunkowane kulturowo s4 jedynie Lrodla czy d.eterminanty tej
emocji.

JeSli chodzi o czgsd teoretyczn4, na uwagg zasluguje bardzobogata,dobrze dobrana i
precyzyjnie zestawiona bibliografia, obejmuj4ca opracowania zarowno rodzime, jak tez
obcojgzyczne. Wafio zwrocia uwagQ, ze Autor korzysta takke z najnowszych opracowafi.
W4tpliwoSc mohe budzii jedynie odwolanie sig do 2rodel nienaukowych (Felicjariska 2016),
szczeg6lnie jesli ich autorzy kopiujq jedynie dogmaty niekt6rych religii. Takie rczwiqzame
moLna jednakze przyiEc, zwazywszy na charakter dysertacji, w kt6rej peryferyjne czgsci
znaczenia pojgcia "szczgscie" wywodzi sig z wypowiedzi przecigtnego uzytkownika jgzyka,
kt6ry jest zatazem tw6rc4 i odbiorc4 kultury w swojej spolecznosci, W toku wywodu, Autor



nie unika stwierdzeri doS6 og6lnych, wartoSciuj4cych lecz niepre cyzujqcych. co ma na mySli,
kiedy pisze, na przykLad: "postmodern culture t.,.] promoting anti-values demolishing the
conventional order of the world", "one can seriously doubt if there is still space for man,s
happiness under the present-day circumstances" (s. 6), albo "in polish reality [...] there is an

ethical and moral chaos" (s. 190).

NiewEtpliwie najcenniejszym komponentem rozprawy jest czgsc analityczna orcz
wnioski wysnute na jej podstawie. WartoSci badawczej nadaje dysertacji bogata podstawa
materialowa, ktorq stanowiq autentyczne dane jgzykowe zebrane przez Autora w postaci
ankiet wSr6d stosunkowo licznej, bo ponad poltysigcznej grupy anglo- i polskojgzycznych
respondent6w' Warto zwr6cic uwagg, ze ankiecie poddano reprezentant6w r6znych grup
spolecznych, wiekowych, itp., st4d moZna wnosi6, 2e jej wyniki s4 duzo bardziej obiektywne
i wiarygodn e niL w przypadku analizy aforyzm6w.

Analtzg materialowa, oraz jej wyniki nale2y ocenii bardzo wysoko. Jest to
wszechstronna i udana pr6ba nakreslenia peryferyjnych czgsci znaczenrapojgcia ,,szczEScie,,.

WnikliwoSC analizy polega na zastosowaniu wielorakich czynnik6w w ustalaniu
uwarunkowanych kulturowo znaczeh "szczg{cia". W tej czgsci rozprary daje o sobie zna6

batdzo dobre przygotowanie teoretyczne doktoranta, znajomoSi i umiejgtnosi wykorzystama
literatury przedmiotu oraz umiejgtnoSi oceny i wyci4gania wniosk6w, W czgsci analitycznej
rozprawy, w celu ustalenia peryferyjnych, kulturowo-zmiennych czgsci znaczenra pojgcia
"szczgscie", Autor z powodzeniem odwoluje sig zar6wno do kognitywnych Srodk6w opisu,
takich jak kategotyzacja, metaforyzacja i aksjologia, jak i do czynnik6w socjometry cznych
obejmuj?cych plei, wiek, wyksztalcenie, miejsce zamieszkania respondent6w, jednak
rozptawa nie podejmuje om6wienia istoty tych zagadnieri od strony teoretycznej, Om6wienie
teorii metafoty orcz zasadnoSci wykorzystania w analizie czynnik6w socjometrycznych
wzbogaciloby podstawg teoretycz nq rozprary.

Do wartoSciowych element6w rozprawy zahczyt nalezy d,olqczone osobno Aneksy A i
B, w ktorych ujgto caloSi autentycznego materialu badawczego. Pewnym niedostatkiem
redakcyjnym jest nieumieszczenie w tej czgsci pracy wykazu aforyzm6w, kt6re byly
podstaw4 czgsci analizy .

W toku opracowania prohno szukai uchybieri natury redakcyjno-technicznej. Na
uwagq zasluguje niezwykle rzetelne opracowanie redakcyj ne orazbardzo dobrze przemySlane

opracowanie graficzne pracy, przedstawiaj4ce w spos6b konsekwentny r przejrzysty wyniki
ankiet' Harmonig przemySlanej i przejrzystej konstrukcji pracy naruszajq powt6rzenia,
kt6rych byi moze nie udalo sig unikn46 ze wzglgduna szeroki kontekst badaf.



Rozprawa doktorska pana mgra Marka Paducha napisana jest jasnym , zrozumialym
jgzykiem' Jako przejaw mniej uwaznej korekty nalely potraktowai stosunkowo nieliczne
potknigcia jgzykowe, gl6wnie o charakterze skladniowym, ktore zaznaczylamna marginesie
manuskryptu' Praca jest napisana z zachowaniem stylu akademickiego, choi Autor nie unika
wraLea wartosciuj4cych pozytywnie wlasn4 pracg, np. ,'successfuily 

reveals,, (s, g),
"significance of the current study', (s, g), "extensive analysis,,(s. g), ,,may have a constructive
impact" (s. 29), "of primary importance,, (s, g), ,,walory 

rozprawy,, (s. 222),,,novum
naukowe" (s' 222), "rzetelnosi i wiarygodnosd badawcza" (s. 222),',rozprawa osi4ga sw6j
cel" (s' 223) itd' Harmonig stylu akademickiego naruszajq takze wyrazenia,,ozdobne,,,
niestosowane zazwyczaj w pracach naukowych, takie jak np. ,,naturally,, (s. g), ,,obviously,,
(s. 17), "then" (s. 17), "of course', (s.27),,,surely enough,, (s. 32), ,,to cut a long story short,,
(s' 25) oraz wielokrotne powt6rzenie frazy "to make things clear,,. w rozprawie znajdujemy
takze odautorsk4 opinig wartosciujqcq, dotyczqc4 wynik6w ankiet przeprowa dzonychwsr6d
Amerykan6w, kt6ra jest krytyczna wobec konsumpcjonizmu amerykariskiego (s. 160).

Na koniec nale|y podkreslii walory poznawcze pracy, ktorc poza przyczyr-kiem do
opisu peryferyjnych wartosci semantycznych pojgci a "szczg6cie,,, przedstawia w spos6b
posredni' bo poprzez iQtyk, zasadnicze rohnice kulturowe mrgdzy dwoma spoleczefstwami
zachodnimi' kt6re byc moae przez pryzmat na przyldad kultury wschodu mogiyby sig
wydawai jednolite,

Konkluzje

Ptzedloaona do recenzj i rozptawamgra Marka Paducha stanowi przyczynekdo badari
etnolingwistycznych nad zlolonosci4 semantycznq pojgcia ,,szczgscie,,. 

Decycluje o tym
cenny' oryginalny material badawczy, Praca przynosi wnikliw4 analizg kilkuset
autentycznych wypowiedzi oraz aforyzm6w, kt6re prowadz4 do lepszego zrozttmienia
uwarunkowanych kulturowo wartosci semantycznych pojgc ,'szczgscie', i ,,happiness,,. 

Autor
dokonal wszechstronnego przegl4du wielorakich ujgi definicyjnych pojgcia ',szczgscie,,,
zaproponowanych ptzez badaczy reprezentuj4cych r62ne dyscypliny naukowe, a tak2e
wykorzystal typologig wartosci ludzkich otaz model kultury Hofstedego w analizie
peryferyj ny ch znaczen poj gcia " szczgscie,,.

Powyzsze uwagi pozwalaj4 na pozytywn4 oceng przedlotonej dysertacji doktorskiejjako opracowania dojrzalego teoretycznie i przemyslanego metodolog icznie, popartego
solidn? i sprawnie przeprowadzonE analizq,materialow4. Stwierdzam tym samyfir, ze praca
""Ethnosemantics of the concept of happiness in American English and polish,,



(Etnosemantyka pojgci a szczgficia w amerykafskiej odmia nie jgzykaangielskiego i w jgzyku
polskim) spelnia wymagania stawiane rozprawom doktorskim, i wnioskujg o dopuszczenie
mgra Marka Paducha do dalszych etap6w przewodu doktorskieso.
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